Publications of E. C. Riley
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Books

Cervantes’s Theory of the Novel. Oxford: Clarendon Press, 1962.
Reprinted 1964, 1968. Reprinted, with new introduction and
corrections, Newark, DE: Juan de la Cuesta, 1992. xii + 244 pp.
Spanish translation by Carlos Sahagtn: Teoria de la novela en
Cervantes. Madrid: Taurus, 1966 (reprinted 1971, 1981, 1989).
Italian translation and introduction by Antonio Gargano: La
teoria del romanzo in Cervantes. Bologna: Il Mulino, 1988. An ex-
cerpt, “Cervantes’ Theorie des Romans,” was published on pp.
494-99 of Don Quijote: Forschung und Kritik, ed. Helmut Hatz-
feld (Darmstadt: Wissenschaftliche, 1968). Another excerpt,
“Literature and Life in Don Quixote,” was published on pp.
123-36 of Cervantes: A Collection of Critical Essays, ed. Lowry
Nelson, Jr. (Englewood Cliffs, NJ: Prentice-Hall, 1969).
Reviewed by: W. C. Booth, Modern Philology 62 (1964): 163-65; Jean Canavag-
gio, Bulletin Hispanique 66 (1964): 172-79; P. Groult, Lettres Romanes 18 (1964):
359-61; A. A. Parker, Bulletin of Hispanic Studies 40 (1963): 248-49; R. D. F. Pring-
Mill, Modern Language Review 62 (1967): 146-49; Alberto Sanchez, Anales Cervan-
tinos 9 (1961-62): 273-76.Italian translation reviewed by Mariarosa Scaramuzza
Vidoni, Rassegna Iberistica 37 (1990): 40—42.

Suma cervantina, edited with Juan Bautista Avalle-Arce. London:
Tamesis, 1973. 452 pp.

Reviewed by: Frank Pierce, Bulletin of Hispanic Studies 53 (1976): 346-48; Fritz
Schalk, Romanische Forschungen 88 (1976): 137-40.

Don Quixote. London: Allen & Unwin, 1986. 205 pp. Spanish trans-
lation by Enrique Torner Montoya: Introduccién al Quijote. Bar-
celona: Critica, 1990 (reprinted 2000).

Reviewed by: Oscar Barrero Pérez, Edad de Oro 7 (1988): 223-30; Thomas
Lathrop, Cervantes 7.2 (1987): 97-99; Frank Pierce, Modern Language Review 83
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(1988): 482-84; J[oseph] B. S[pieker], Hispanic Journal 8.1 (1986): 191-92;
Eduardo Urbina, Journal of Hispanic Philology 12 (1988): 269-70; John C. Weiger,
Bulletin of Hispanic Studies 64 (1987): 373-74.

Cervantes, Don Quixote, translated by Charles Jarvis. Edition, Intro-
duction and Notes. Oxford: Oxford University Press, 1992 (re-
printed 1998, 1999).

Reviewed by: John Butt, “Boiled Bones and Omelet,” Times Literary Supplement
1 January 1993: 20; Frank Pierce, Bulletin of Hispanic Studies 71 (1994): 397-98.

La rara invencién: Estudios sobre Cervantes y su posteridad literaria.
English articles translated by Mari Carmen Llerena. Barcelona:
Critica, 2001. 268 pp.

Reviewed by: Patrizia Campana in this issue of Cervantes; Jestis Maestro,
Theatralia 4 (2002):.521-26.

[In Essays on Hispanic Themes in Honour of Edward C. Riley, ed. Jenni-
fer Lowe and Philip Swanson (Edinburgh: Department of
Hispanic Studies, University of Edinburgh, 1989), p. 6, there is
listed as “forthcoming” “a new edition of Cervantes” Novelas
ejemplares (Madrid: Espasa-Calpe).” This project apparently and
unfortunately went no further than an initial proposal.]

Articles and Reviews

“The Dramatic Theories of Don Jusepe Antonio Gonzalez de
Salas.” Hispanic Review 19 (1951): 183-203.

“Sobre Bodas de sangre.” Clavileiio 7 (1951): 8-12.

“Don Quixote and the Imitation of Models.” Bulletin of Hispanic
Studies 31 (1954): 3-16.

Review of Silva de varios romances, ed. Antonio Rodriguez-Mofiino.
Bulletin of Hispanic Studies 31 (1954): 242-43.

Review of V. S. Pritchett, The Spanish Temper. The Dublin Magazine,
new series 30.4 (1954): 62-63.

Review of Cancionero llamado Flor de enamorados, ed. by Antonio
Rodriguez-Monino, and Flor de romances, glosas, canciones y vi-
llancicos, ed. Antonio Rodriguez-Monino. Bulletin of Hispanic
Studies 32 (1955): 115-16.

Review of Kenneth Tynan, Bull Fever. The Dublin Magazine, new
series 31.4 (1955): 53-54.
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“Episodio, novela y aventura en Don Quijote.” Anales Cervantinos 5
(1955-56): 209-30.

El alba bella que las perlas cria”: Dawn-Description in the Novels
of Cervantes.” Bulletin of Hispanic Studies 33 (1956): 125-37.
Translated in La rara invencién [above]: “’El alba bella que las
perlas cria”: la descripcion del amanecer en las novelas de Cer-
vantes,” 13-29.

Review of Primavera y flor de los mejores romances, ed. José F. Monte-

sinos. Bulletin of Hispanic Studies 34 (1957): 60-61.

Review of Gustavo Correa, La poesia mitica de Federico Garcia Lorca.
Bulletin of Hispanic Studies 35 (1958): 54-55

Review of José Ortega y Gasset, Meditaciones del Quijote, ed. Julidn
Marias. Bulletin of Hispanic Studies 35 (1958): 237.

“Alarcén’s mentiroso in the Light of Contemporary Theory of
Character.” Hispanic Studies in Honour of 1. Gonzdlez Llubera. Ed.
Frank Pierce. Oxford: Dolphin, 1959. 287-97. Reprinted in
Critical Essays on the Life and Work of Juan Ruiz de Alarcén. Ed. by
James A. Parr. Madrid: Dos Continentes, 1972. 225-36.

Review of Mark Van Doren, Don Quixote’s Profession. Modern
Language Review 54 (1959): 306.

Review of Agustin G. de Ameztia y Mayo, Cervantes, creador de la
novela corta espariola. Bulletin of Hispanic Studies 37 (1960): 119—
20.

Review of Luis Alfonso de Carballo, Cisne de Apolo, ed. Alberto
Porqueras Mayo. Bulletin of Hispanic Studies 37 (1960): 41—42.

Review of Leif Sletsjoe, Sancho Panza: Hombre de bien. Bulletin of
Hispanic Studies 39 (1962): 51-52.

Review of Manuel Duran, La ambigiiedad en el Quijote. Bulletin of
Hispanic Studies 39 (1962): 49-51.

“Aspectos del concepto de admiratio en la teoria literaria del Siglo
de Oro.” Studia Philologica: Homenaje ofrecido a Ddmaso Alonso.
III. Madrid: Gredos, 1963. 173-83.

Review of La Galatea, ed. Juan Bautista Avalle-Arce. Bulletin of
Hispanic Studies 40 (1963): 59—60.

Review of Richard Chandler and Kessel Schwartz, A New History
of Spanish Literature. Modern Language Review 58 (1963): 447—48.

Review of Sanford Shepard, El Pinciano y la teoria literaria del Siglo
de Oro. Bulletin of Hispanic Studies 40 (1963): 185-87.
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“Sobre el arte de Sanchez Ferlosio: aspectos de El Jarama.” Filologia
9 (1963): 201-21. Reprinted in Nowvelistas esparioles de postguerra.
Ed. Rodolfo Cardona. Madrid: Taurus, 1976. 123-41. Extracts in
Historia y critica de la literatura espariola. VIIL. Epoca contempordnean
1939-1980. Ed. Domingo Yndurdin and Fernando Valls.
Barcelona: Critica, 1980. 427-32.

Review of A Catalogue of the Talfourd P. Linn Collection of Cervantes
Materials on Deposit in the Ohio State University Libraries. Bulletin
of Hispanic Studies 42 (1965): 68.

Review of Gustaf Fredén, Tres ensayos cervantinos. Bulletin of Hispan-
ic Studies 42 (1965): 279-80.

“Who’s Who in Don Quixote? Or an Approach to the Problem of
Identity.” Modern Language Notes 81 (1966): 113-30. Translated
in La rara invencidn [above]: “Quién es quién en el Quijote. Una
aproximacion al problema de la identidad,” 31-50.

Review of Juan Pablo Martir Rizo, Poética de Aristoteles traducida de
latin, ed. Margarete Newels. Bulletin of Hispanic Studies 44
(1967): 128-29.

Review of A. A. Parker, Literature and the Delinquent. Bulletin of
Hispanic Studies 45 (1968): 227-31.

Review of Arturo Serrano Plaja, Realismo “mdgico” en Cervantes.
Bulletin of Hispanic Studies 45 (1968): 313-14.

Review of Joaquin Casalduero, Sentido y forma del teatro de Cervan-
tes. Bulletin of Hispanic Studies 45 (1968): 84.

Review of Otis Green, Spain and the Western Tradition, Vol. 3.
Bulletin of Hispanic Studies 45 (1968): 133-34.

Review of Preceptiva dramitica espafiola del Renacimiento y el Barroco,
ed. Federico Sanchez Escribano and Alberto Porqueras Mayo.
Hispanic Review 36 (1968): 276-79.

“Cervantes.” The Penguin Companion to Literature, 2. European. Ed.
Anthony Thorlby. Harmondsworth: Penguin, 1969. 175-77.

“Garcia Lorca.” The Penguin Companion to Literature, 2. European. Ed.
Anthony Thorlby. Harmondsworth: Penguin, 1969. 488-89.

Review of Stuart Miller, The Picaresque Novel. Bulletin of Hispanic
Studies 47 (1970): 75-77.

“Anticipaciones en el Quijote del estilo indirecto libre.” Actas del IV
Congreso de la Asociacion Internacional de Hispanistas, Salamanca
1971. Ed Eugenio de Bustos Tovar. Salamanca: Universidad de
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Salamanca, 1982. 11, 471-78.

“The Pensamientos escondidos and Figuras morales of Cervantes.”
Homenajea William L. Fichter: Estudios sobre el teatro antiguo hispd-
nico y otros ensayos. Edited by A. David Kossoff and José Amor
y Vazquez. Madrid: Castalia, 1971. 623-31.

Review of John J. Allen, Don Quixote: Hero or Fool? Hispanic Review
39 (1971): 450-53.

Review of Rafael Sdnchez Ferlosio, Industrias y andanzas de Alfanhui.
Bulletin of Hispanic Studies 48 (1971): 280-81.

Review of Otis Green, The Literary Mind of Medieval and Renaissance
Spain: Essays. Modern Language Review 67 (1972): 672.

“The Many Countenances of a Rueful Knight,” review of Ricardo
Aguilera, Intencion y silencio en el Quijote; Exemplary Stories,
translated by C.A. Jones; Alban Forcione, Cervantes” Christian
Romance; Américo Castro, El pensamiento de Cervantes; Don
Quijote, introduction by Américo Castro. Times Literary Supple-
ment 1 December 1972: 144546

“Don Quijote” (coauthored with Juan Bautista Avalle-Arce). Suma
cervantina. Ed. E. C. Riley and Juan Bautista Avalle-Arce. Lon-
don: Tamesis, 1973. 47-79.

Review of Alban Forcione, Cervantes, Aristotle and the Persiles. His-
panic Review 41 (1973): 563-67.

Review of Arthur Efron, Don Quixote and the Dulcineated World.
Modern Language Review 68 (1973): 676-77.

“Teoria literaria.” Suma cervantina. Ed. E. C. Riley and Juan Bautista
Avalle-Arce. London: Tamesis, 1973. 293-322.

“Three Versions of Don Quixote.” Modern Language Review 68
(1973): 807-19. Translated in La rara invencién [above]: “Tres
versiones de la historia de don Quijote,” 131-51.

“Cervantes’s Art of the Prologue.” Estudios literarios de hispanistas
americanos dedicados a Helmut Hatzfeld con motivo de su 80 aniver-
sario. Ed. ]. M. Sola-Solé et al. Barcelona: Hispam, 1974. 167-71.

Review of Alban Forcione, Cervantes’ Christian Romance: A Study of
Persiles y Sigismunda. Modern Language Review 69 (1974): 440—
42.

Review of Cervantes, Tutte le opere, ed. Franco Meregalli. Bulletin of
Hispanic Studies 51 (1974): 87-88.

Review of William Nelson, Fact or Fiction: The Dilemma of the
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Renaissance Storyteller. Comparative Literature 27 (1975): 87-89.

“Cervantes and the Cynics (‘El licenciado Vidriera” and “El colo-
quio de los perros’).” Bulletin of Hispanic Studies 53 (1976): 189—
99. Translated in La rara invencién [above]: “Cervantes y los
cinicos (‘El licenciado Vidriera” y el ‘Coloquio de los perros’),”
219-38.

“Quixotic Gestures,” review of Helena Percas de Ponseti, Cervantes
y su concepto del arte, and L. A. Murillo, The Golden Dial. Times
Literary Supplement 3 September 1976: 1066—67.

Review of Francisco de Cascales, Tablas poéticas, ed. Benito Branca-
forte. Bulletin of Hispanic Studies 54 (1977): 355.

Review of Manuel Duran, Cervantes. Bulletin of Hispanic Studies 54
(1977): 56-57.

“Martyr to Materialism,” review of Anthony Close, The Romantic
Approach to Don Quixote. Times Literary Supplement 9 June 1978:
639.

Review of Marthe Robert, The Old and the New (from Don Quixote
to Kafka). Modern Language Review 74 (1979): 226-27.

“Symbolism in Don Quixote, Part II, chapter 73.” Journal of Hispanic
Philology 3 (1979): 161-74. Translated in La rara invencion
[above]: “El simbolismo en el Quijote (segunda parte, capitulo
73),” 73-87.

“Don Quixote and the Origins of the Novel.” Cervantes and the
Renaissance. Ed. Michael D. McGaha. Easton, PA: Juan de la
Cuesta, 1980. 125-40.

Review of Don Quijote, ed. John J. Allen, Don Quijote, ed. Luis A.
Murillo, and Don Quijote, ed. Juan Bautista Avalle-Arce. Bulletin
of Hispanic Studies 57 (1980): 346—49.

Review of Eugene Charles Talbot, Cervantes’ Place-Names: A Lexicon.
Bulletin of Hispanic Studies 57 (1980): 268.

“Cervantine Succession,” review of Robin Chapman, The Duchess’s

Diary. Times Literary Supplement 29 February 1980: 238.

Romance’ y novela en Cervantes.” Cervantes: su obra y su mundo.

Actas del 1 Congreso Internacional sobre Cervantes. Ed. Manuel
Criado de Val. Madrid: Edi-6, 1981. 5-13.

“Cervantes: A Question of Genre.” Medieval and Renaissance Studies
on Spain and Portugal in Honour of P. E. Russell, edited by F. W.
Hodcroft et al. Oxford: Society for the Study of Medieval Lan-
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guages and Literatures, 1981. 69-85. “Cervantes: Una cuestion
de género.” Trans. Mercedes Julid. El Quijote de Cervantes. Ed.
George Haley. Madrid: Taurus, 1984. 37-51. Included in La rara
invencién [above]: “Una cuestion de género,” 185-202.

“Adventure and After,” review of Melveena McKendrick, Cervan-
tes. Times Literary Supplement 3 July 1981: 761.

“Metamorphosis, Myth and Dream in the Cave of Montesinos.”
Essays on Narrative Fiction in the Iberian Peninsula in Honour of
Frank Pierce. Ed. R. B. Tate. Oxford: Dolphin, 1982. 105-19.
Translated in La rara invencion [above]: “Metamorfosis, mito,
sueno en la cueva de Montesinos,” 89-105.

“A Premonition of Pastoral in Amadis de Gaula.” Bulletin of Hispanic
Studies 59 (1982): 226-29.

“Played 40, Won 20, Lost 20,” review of Vladimir Nabokov, Lectures
on Don Quixote. Times Literary Supplement 24 June 1983: 662.

“The Story of Ana in El espiritu de la colmena.” Bulletin of Hispanic
Studies 61 (1984): 491-97.

Review of Approaches to Teaching Cervantes” Don Quixote, ed.
Richard Bjornson. Journal of Hispanic Philology 8 (1984): 248-49.

“Don Quixote: from Text to Icon.” A Celebration of Cervantes on the
Fourth Centenary of La Galatea, 1585-1985. Selected Papers.
Edited by John]. Allen, Elias Rivers, and Harry Sieber. Cervan-
tes Special Issue (1988): 103-15. Translated in La rara invencion
[above]: “Don Quijote, del texto a la imagen,” 169-82.

“A View of the Abyss,” review of Alban Forcione, Cervantes and the
Muystery of Lawlessness. Times Literary Supplement 31 May 1985:
605.

Review of Amadeu Solé-Leris, The Spanish Pastoral Novel. Bulletin of
Hispanic Studies 62 (1985): 199-200.

“A Sense of honra,” review of Federico Garcia Lorca, Yerma and
Blood Wedding, Royal Lyceum Theatre, Edinburgh. Times
Literary Supplement 5 September 1986: 976.

“Exoticising Elements,” review of Fernando de Rojas, The Spanish
Bawd, Citizens’ Theatre, Glasgow. Times Literary Supplement 31
January 1986: 116.

Unas de vaca, manos de ternera’: Cervantes and Avellaneda.”
Studia in honorem Martin de Riquer. 1. Barcelona: Quaderns
Crema, 1987. 425-32. Translated in La rara invencion [above]:
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"

Unas de vaca o manos de ternera.” Cervantes y Avellaneda,”
107-14.

Review of Quarterly Review of Film Studies, Vol. VIII, No. 2: New
Spanish Cinema. Bulletin of Hispanic Studies 63 (1986): 393-94.

Review of P. E. Russell, Cervantes. Bulletin of Hispanic Studies 64
(1987): 256-57.

“Género y contragénero novelescos.” Literatura en la época del
Emperador. Actas de la VI Academia Literaria Renacentista. Ed.
Victor Garcia de la Concha. Salamanca: Universidad de
Salamanca, 1988. 197-208.

Review of Barry W. Ife, Reading and Fiction in Golden Age Spain.
Modern Language Review 83 (1988): 216-17.

“Cervantes lector y creador. ” Critica Hispdnica 9 (1989): 81-93.

“Cémo se termina un relato: los finales de las Novelas ejemplares.”
Actas del X Congreso Internacional de Hispanistas, Barcelona, 21-26
de agosto de 1989. Ed. Antonio Vilanova. Barcelona: PPU, 1992.
I, 691-99.

“Don Quixotein World Literature.” Estudios conmemorativos del XXV
Aniversario de la fundacion del departamento de Estudios Hispdnicos.
Ed. Kashiro Ongaki. Kyoto: Kyoto University of Foreign
Studies, 1989. 33-53. “Sekaibungaku ni okeru Don Kihoote”
[“Don Quijote in World Literature”]. Trad. Kiyoko Watanabe.
Serubantesu no Sekai [The World of Cervantes]. Ed. Shoji Bando
and Kunio Kuramoto. Kyoto: Sekaishisosha, 1997. 73-93.

Review of Don Quixote, trad. Tobias Smollett. Bulletin of Hispanic
Studies 66 (1989): 176.

Review of Francisco Rico, Problemas del Lazarillo, and Lazarillo de
Tormes, ed. Francisco Rico. Hispanic Review 57 (1989): 507-11.

“Romance, the Picaresque and Don Quixote 1.” Studies in Honor of
Bruce W. Wardropper. Ed Ed. Dian Fox, Harry Sieber, and Robert
ter Horst. Newark, DE: Juan de la Cuesta, 1989. 237-48. Trans-
lated in La rara invencion [above]: “La novela de caballerias, la
picaresca y la primera parte del Quijote,” 203-15.

“Lanovelamas ejemplar: ‘El coloquio de los perros” de Cervantes.”
Perfiles del barroco. Ed. Aurora Egido. Zaragoza: Ibercaja, 1990.
23-39.

“La profecia de la bruja.” Actas del I Coloquio Internacional de
Cervantistas. Barcelona: Anthropos, 1990. 83-94. “La profezia
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della strega: ‘El coloquio de los perros.”” Rileggere Cervantes. Ed.
Mariarosa Scaramuzza Vidoni. Milan: Edizioni Universitarie di
Lettere Economia Diritto, 1994. 321-46.

“Cervantes y Freud.” Insula 538 (1991): 34-35.

“Looking into Bundles and Bags: A Detail of Narrative Technique
in Cervantes.” “Busquemos otros montes y otros rios.” Estudios de
literatura espaiola del Siglo de Oro dedicados a Elias L. Rivers. Ed.
Brian Dutton and Victoriano Roncero Lépez. Madrid: Castalia,
1992. 195-206. Translated in La rara invencion [above]: “Bultos,
envoltorios, maletas y portamanteos. Un detalle de la técnica
narrativa de Cervantes,” 115-29.

Review of Stephen Gilman, The Novel According to Cervantes.
Hispanic Review 60 (1992): 88-92.

“Cervantes, Freud and Psychoanalytic Narrative Theory (the
‘Coloquio delos perros’).” Modern Language Review 88 (1993): 1-
14. Translated in La rara invencién [above]: “Cervantes, Freud y
la teoria narrativa psicoanalitica,” 255-76.

Cipién’ writes to ‘Berganza’ in the Freudian Academia Espafiola.”
Cervantes 14.1 (1994): 3-18.

“Whatever Happened to Heroes? Cervantes and some Major
European Novels of the Twentieth Century.” Cervantes and the
Modernists. Ed. E. H. Williamson. London: Tamesis, 1994. 73-84.
Translated in La rara invencion [above]: “¢Qué ha sido de los
héroes? El Quijote y algunas de las grandes novelas europeas
del siglo XX,” 153-67.

“El Viaje del Parnaso como narracién.” Cervantes. Estudios cervantinos
en lavispera de su centenario. Ed. Kurt and Roswitha Reichenber-
ger. Kassel: Reichenberger, 1994. 1, 491-507.

“El Quijote en 1992: el texto como tema.” Attidelle II, II1 e IV Giornate
Cervantine. Ed. Carlos Romero Munoz, Donatella Pini Moro,
and Antonella Cancellier. Padua: Unipress, 1995. 25-37.

“Francisco Garcia Sarria” (necrology). Bulletin of Hispanic Studies 72
(1995): 215-16.

Review of Quixotic Desires: Psychoanalytic Perspectives on Cervantes,
ed. Ruth Anthony El Saffar and Diana de Armas Wilson.
Bulletin of Hispanic Studies [Glasgow] 73 (1996): 460-63.

“The Antecedents of the ‘Coloquio de los perros.” Negotiating Past
and Present. Studies in Spanish Literature for Javier Herrero. Edited

“i
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by David Gies. Charlottesville, VA: Rookwood, 1997. 161-75.
Translated in La rara invencion [above]: “Los antecedentes del
‘Coloquio de los perros,” 239-53.

“Tradicién e innovacién en la novelistica cervantina.” Cervantes
17.1 (1997): 46-61.

“La singularidad de la fama de Don Quijote: Resumen.” Actas del
Simposio Internacional 97 Nanjing. Cervantes en el mundo. Ed.
Chen Kaixian. China: Press Yilin, 1997. 62—63. Available online
and imperfectly 1 June 2002 as Cuadernos de Recienvenido, 8
(www.fflch.usp.br/dlm/posgraduacao/espanhol/cuadernos/
Cuadernos8.htm ). As of 23 June 2002 it was not available
online, and is published in its entirety for the first time in this
issue of Cervantes.

“{Cémo era Pasamonte?” Actas del Tercer Congreso Internacional de
la Asociacion de Cervantistas. Ed. Antonio Bernat Vistarini. Pal-
ma: Universitat de les Illes Balears, 1998). 85-96.

“Cervantes: teoria literaria.” Don Quijote de la Mancha. Ed. Francisco
Rico. Barcelona: Critica, 1998. I, cxxix—cxli.

[Commentary on Don Quijote Part II, chapter 1.] Don Quijote de la
Mancha. Ed. Francisco Rico. Barcelona: Critica, 1998. 11, 119-21.

Review of Augustin Redondo, Otra manera de leer el Quijote. Bulle-
tin of Hispanic Studies [Glasgow] 76 (1999): 314-16.

“Francis William Pierce (1915-1999).” Bulletin of Hispanic Studies
[Glasgow] 77 (2000): 242—44.

“Sepa que yo soy Ginés de Pasamonte.” Barcelona: Critica, 2000. 24 pp.
Included, with the addition of notes, in La rara invencion
[above]: ““Sepa que yo soy Ginés de Pasamonte,” 51-71.



